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וַיַּ֥עַן1
Ve–cevap–verdi

אֱלִיה֗וּא
Elihu
H0453

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

Elihu konu&#351;mas&#305;na &#351;&#246;yle devam etti:

שִׁמְע֣ו2ּ
Dinleyin
H8085

ים חֲכָמִ֣
bilgeler
H2450

י מִלָּ֑
sözlerimi
H4405

ים וְיֹ֝דְעִ֗
ve–bilenler
H3045

הַאֲזִ֥ינוּ
kulak–verin
H0238

י׃ לִֽ
bana

&#8249;&#8249;Ey bilgeler, s&#246;zlerimi dinleyin, Kulak verin bana, ey bilgi sahipleri.

כִּי־3
Çünkü–

אֹ֭זֶן
kulak
H0241

ין מִלִּ֣
sözleri
H4405

תִּבְחָן֑
sınar
H0974

ךְ וְחֵ֝֗
ve–damak
H2441

יִטְעַ֥ם
tadar
H2938

ל׃ לֶאֱכֹֽ
yemeyi
H0398

&#199;&#252;nk&#252; damak nas&#305;l yeme&#287;i tadarsa, Kulak da s&#246;zleri s&#305;nar.

ט4 מִשְׁפָּ֥
Hükmü
H4941

נִבְחֲרָה־
seçelim–
H0977

נוּ לָּ֑
bizim–için

נֵדְעָ֖ה
bilelim
H3045

בֵינֵי֣נוּ
aramızda
H0996

מַה־
ne–
H4100

טּֽוֹב׃
iyi

Gelin, do&#287;ruyu se&#231;elim, &#304;yiyi birlikte &#246;&#287;renelim.

י־5 כִּֽ
Çünkü–

אָמַ֭ר
dedi
H0559

אִיּ֣וֹב
Eyyub
H0347

קְתִּי צָדַ֑
haklıyım
H6663

ל וְאֵ֝֗
ve–El
H0410

יר הֵסִ֥
uzaklaştırdı
H5493

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
hakkımı
H4941

&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; Ey&#252;p, &#8249;Ben su&#231;suzum&#8250; diyor, 
&#8249;Tanr&#305; hakk&#305;m&#305; elimden ald&#305;.

עַל־6
Üzerinde–

י מִשְׁפָּטִ֥
hakkımın
H4941

אֲכַזֵּ֑ב
yalan–mı–söyleyeyim
H3576

אָנ֖וּשׁ
ölümcül
H0605

י חִצִּ֣
okum
H2671

בְלִי־
olmadan–
H1097

שַׁע׃ פָֽ
isyan
H6588

Hakl&#305; oldu&#287;um halde yalanc&#305; say&#305;l&#305;yorum, Su&#231;suz oldu&#287;um halde 
okunla yaralad&#305;n beni.&#8250;

מִי־7
Kim–
H4310

גֶבֶ֥ר
adam
H1397

כְּאִיּ֑וֹב
Eyyub–gibi
H0347

שְׁתֶּה־ יִֽ
içer–
H8354

עַג לַּ֥
alayı
H3933

יִם׃ כַּמָּֽ
su–gibi
H4325

Ey&#252;p gibisi var m&#305;? Alay&#305; su gibi i&#231;iyor!

וְאָרַ֣ח8
Ve–yola–çıkar
H0732

לְחֶ֭בְרָה
arkadaşlığa
H2274

עִם־
ile–

עֲלֵי פֹּ֣
yapanları
H6466

אָוֶ֑ן
kötülük
H0205

כֶת וְלָ֝לֶ֗
ve–yürümeye
H3212

עִם־
ile–

אַנְשֵׁי־
adamları–
H0376

שַׁע׃ רֶֽ
kötülüğün
H7562

K&#246;t&#252;l&#252;k yapanlarla dostluk edip geziyor, K&#246;t&#252;lerle ayn&#305; yolda 
y&#252;r&#252;yor.
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י־9 כִּֽ
Çünkü–

אָמַ֭ר
dedi
H0559

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יִסְכָּן־
faydalanır–
H5532

גָּ֑בֶר
adam
H1397

רְצֹת֗וֹ בִּ֝
razı–olmasında
H7521

עִם־
ile–

ים׃ אֱלֹהִֽ
Elohim
H0430

&#199;&#252;nk&#252;, &#8249;Tanr&#305;y&#305; ho&#351;nut etmeye &#231;al&#305;&#351;mak 
&#304;nsana yarar getirmez&#8250; diyor.

׀לָכֵן֤ 10
Bu–yüzden

י נשֲֵׁ֥ אַ֥
adamları
H0376

ב לֵבָ֗
yürek
H3824

שִׁמְע֫וּ
dinleyin
H8085

י לִ֥
beni

לָה חָלִ֖
uzak–olsun
H2486

לָאֵ֥ל
Tanrı'dan
H0410

שַׁע מֵרֶ֗
kötülük
H7562

י וְשַׁדַּ֥
ve–Şaddai'den
H7706

וֶל׃ מֵעָֽ
haksızlık

&#8249;&#8249;Bu y&#252;zden, ey sa&#287;duyulu insanlar, beni dinleyin! Tanr&#305; 
k&#246;t&#252;l&#252;k yapar m&#305;, Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yeten haks&#305;zl&#305;k eder mi? 
Asla!

י11 כִּ֤
Çünkü

עַל פֹ֣
işini
H6467

אָדָ֭ם
adamın
H0120

יְשַׁלֶּם־
öder–

ל֑וֹ
ona

רַח וּֽכְאֹ֥
ve–yoluna–göre
H0734

ישׁ אִ֝֗
kişinin
H0376

נּוּ׃ יַמְצִאֶֽ
buldurur–onu
H4672

&#199;&#252;nk&#252; O herkese yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;n 
kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305;n&#305; &#246;der, Hak etti&#287;ini ba&#351;&#305;na getirir.

אַף־12
Gerçekten–
H0637

אָמְנָ֗ם
gerçekten
H0551

אֵ֥ל
El
H0410

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יעַ יַרְשִׁ֑
kötülük–yapar
H7561

י וְשַׁ֝דַּ֗
ve–Şaddai
H7706

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יְעַוֵּ֥ת
sapıtır
H5791

ט׃ מִשְׁפָּֽ
adaleti
H4941

Tanr&#305; kesinlikle k&#246;t&#252;l&#252;k etmez, Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yeten adaleti 
sapt&#305;rmaz.

י־13 מִֽ
Kim–
H4310

ד פָקַ֣
atadı

עָלָי֣ו
ona

אָרְ֑צָה
yeryüzünü
H0776

י וּמִ֥
ve–kim
H4310

ם שָׂ֝֗
koydu

תֵּבֵ֥ל
dünyayı
H8398

הּ׃ כֻּלָּֽ
tümünü
H3605

Kim yery&#252;z&#252;n&#252; Ona emanet etti? Kim Onu b&#252;t&#252;n d&#252;nyan&#305;n 
ba&#351;&#305;na atad&#305;?

אִם־14
Eğer–

ים יָשִׂ֣
koysaydı

אֵלָי֣ו
ona
H0413

לִבּ֑וֹ
yüreğini

רוּח֥וֹ
ruhunu
H7307

וְנִ֝שְׁמָת֗וֹ
ve–soluğunu
H5397

אֵלָ֥יו
kendine
H0413

ף׃ יֶאֱסֹֽ
toplasaydı
H0622

E&#287;er niyet eder de Ruhunu ve solu&#287;unu geri &#231;ekerse,

יִגְוַע15֣
Ölürdü
H1478

כָּל־
tüm–
H3605

ר בָּשָׂ֣
et
H1320

יָחַ֑ד
birlikte

ם וְאָ֝דָ֗
ve–insan
H0120

עַל־
üzerine–

עָפָ֥ר
toprağın
H6083

יָשֽׁוּב׃
dönerdi
H7725

B&#252;t&#252;n insanl&#305;k bir anda yok olur, &#304;nsan yine topra&#287;a d&#246;ner.

וְאִם־16
Ve–eğer–

ינָה בִּ֥
anlayış
H0998

שִׁמְעָה־
dinle–
H8085

זֹּ֑את
bunu
H2063

ינָה אֲזִ֗ הַ֝
kulak–ver
H0238

לְק֣וֹל
sesine

י׃ מִלָּֽ
sözlerimin
H4405

&#8249;&#8249;Akl&#305;n varsa dinle, Kulak ver s&#246;zlerime.

ף17 הַאַ֬
mi–gerçekten
H0637

שׂוֹנֵא֣
nefret–eden
H8130

ט מִשְׁפָּ֣
adaletten
H4941

יַחֲב֑וֹשׁ
yönetebilir
H2280

וְאִם־
ve–eğer–

יק צַדִּ֖
doğruyu
H6662

יר כַּבִּ֣
güçlüyü
H3524

ׁיעַ׃ תַּרְשִֽ
suçlarsn
H7561

Adaletten nefret eden hi&#231; h&#252;k&#252;m s&#252;rebilir mi? Adil ve g&#252;&#231;l&#252; olan&#305; 
su&#231;layacak m&#305;s&#305;n?
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ר18 הַאֲמֹ֣
mı–Söylemek
H0559

לְמֶלֶ֣ךְ
krala
H4428

בְּלִיָּ֑עַל
değersiz
H1100

ע שָׁ֗ רָ֝
kötü
H7563

אֶל־
e–
H0413

ים׃ נְדִיבִֽ
soylulara
H5081

Krallara, &#8249;De&#287;ersizsiniz&#8250;, Soylulara, &#8249;K&#246;t&#252;s&#252;n&#252;z&#8250; diyen,

ר19 אֲשֶׁ֤
Ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

א  ׀נָשָׂ֨
kaldırdı
H5375

פְּנֵי֥
yüzünü
H6440

ים שָׂרִ֗
önderlerin
H8269

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

נִכַּר־
tanındı–

שׁוֹ֭עַ
zengin

לִפְנֵי־
önünde–
H6440

דָ֑ל
yoksulun
H1800

י־ כִּֽ
çünkü–

ה מַעֲשֵׂ֖
işi
H4639

יָדָ֣יו
ellerinin
H3027

ם׃ כֻּלָּֽ
hepsi
H3605

&#214;nderlere ayr&#305;cal&#305;k tan&#305;mayan, Zengini yoksuldan &#231;ok &#246;nemsemeyen O 
de&#287;il mi? &#199;&#252;nk&#252; hepsi Onun ellerinin i&#351;idir.

גַע 20 ׀רֶ֤
Bir–anda
H7281

֮ יָמֻתוּ
ölürler
H4191

וַחֲצ֪וֹת
ve–yarısında
H2676

לָ֥יְלָה
gecenin
H3915

יְגֹעֲשׁ֣וּ
sarsılır
H1607

עָם֣
halk

רוּ וְיַעֲבֹ֑
ve–geçerler

ירוּ וְיָסִ֥
ve–kaldırılır
H5493

יר בִּ֗ אַ֝
güçlü
H0047

א ֹ֣ ל
değil
H3808

בְיָֽד׃
elle
H3027

Gece yar&#305;s&#305; bir anda &#246;l&#252;rler, Herkes sars&#305;l&#305;r, &#246;l&#252;p gider, 
G&#252;&#231;l&#252;ler de insan eli de&#287;meden al&#305;n&#305;p g&#246;t&#252;r&#252;l&#252;r.

כִּי־21
Çünkü–

עֵי֭נָיו
gözleri

עַל־
üzerine–

דַּרְכֵי־
yolları–
H1870

אִ֑ישׁ
kişinin
H0376

כָל־ וְֽ
ve–tüm–
H3605

יו צְעָדָ֥
adımlarını
H6806

ה׃ יִרְאֶֽ
görür
H7200

&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;n g&#246;zleri insanlar&#305;n yolundan ayr&#305;lmaz, 
Att&#305;klar&#305; her ad&#305;m&#305; g&#246;r&#252;r.

ין־22 אֵֽ
Yok–
H0369

חֹ֭שֶׁךְ
karanlık
H2822

וְאֵי֣ן
ve–yok
H0369

צַלְמָוֶ֑ת
ölüm–gölgesi
H6757

תֶר לְהִסָּ֥
gizlenmek–için
H5641

ם שָׁ֝֗
orada
H8033

עֲלֵי פֹּ֣
yapanları
H6466

וֶן׃ אָֽ
kötülük
H0205

K&#246;t&#252;l&#252;k yapanlar&#305;n gizlenebilece&#287;i Ne karanl&#305;k bir yer vard&#305;r, ne de 
&#246;l&#252;m g&#246;lgesi.

י23 כִּ֤
Çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

עַל־
üzerine–

אִי֭שׁ
kişinin
H0376

ים יָשִׂ֣
koyar

ע֑וֹד
daha
H5750

לַהֲלֹ֥ךְ
gitmesi–için
H1980

אֶל־
e–
H0413

ל אֵ֝֗
El
H0410

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
yargılamada
H4941

Yarg&#305;lanmak i&#231;in &#246;n&#252;ne gelsinler diye, Tanr&#305; insanlar&#305; sorgulamaya pek 
gerek duymaz.

ע24ַ יָרֹ֣
Kırar

ים כַּבִּירִ֣
güçlüleri
H3524

לאֹ־
olmadan–
H3808

חֵקֶ֑ר
araştırma
H2714

וַיַּעֲמֵ֖ד
ve–koyar
H5975

ים אֲחֵרִ֣
başkalarını
H0312

ם׃ תַּחְתָּֽ
yerlerine
H8478

Ara&#351;t&#305;rmadan g&#252;&#231;l&#252; insanlar&#305; k&#305;rar, Onlar&#305;n yerine 
ba&#351;kalar&#305;n&#305; diker.

ן25 לָכֵ֗
Bu–yüzden

יַכִּ֭יר
tanır

דֵיהֶם֑ מַעְבָּֽ
işlerini
H4566

פַךְ וְהָ֥
ve–devirir
H2015

יְלָה לַ֝֗
geceleyin
H3915

אוּ׃ וְיִדַּכָּֽ
ve–ezilirler
H1792

&#199;&#252;nk&#252; ne yapt&#305;klar&#305;n&#305; bilir, Gece onlar&#305; deviriverir, ezilirler.
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חַת־26 תַּֽ
Yerine–
H8478

ים רְשָׁעִ֥
kötülerin
H7563

ם סְפָקָ֗
vurdu–onları

בִּמְק֥וֹם
yerinde
H4725

ים׃ רֹאִֽ
görenlerin
H7200

Herkesin g&#246;z&#252; &#246;n&#252;nde K&#246;t&#252;l&#252;kleri y&#252;z&#252;nden onlar&#305; 
cezaland&#305;r&#305;r;

ר27 אֲשֶׁ֣
Ki

עַל־
üzerine–

כֵּ֭ן
bunun

סָר֣וּ
döndüler
H5493

אַחֲרָ֑יו מֵֽ
ardından

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

יו רָכָ֗ דְּ֝
yollarını
H1870

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ילוּ׃ הִשְׂכִּֽ
anladılar

Art&#305;k Onun ard&#305;ndan gitmedikleri, Yollar&#305;n&#305;n hi&#231;birini dikkate 
almad&#305;klar&#305; i&#231;in.

יא28 לְהָבִ֣
Getirmek–için
H0935

עָלָ֭יו
üzerine

עֲקַת־ צַֽ
feryadını–
H6818

ל דָּ֑
yoksulun
H1800

ת וְצַעֲקַ֖
ve–feryadını
H6818

עֲנִיִּ֣ים
ezilenin
H6041

ע׃ יִשְׁמָֽ
duyar
H8085

Yoksulun feryad&#305;n&#305; Ona duyurdular; D&#252;&#351;k&#252;nlerin feryad&#305;n&#305; i&#351;itti.

וְה֤וּא29
Ve–O
H1931

ט  ׀יַשְׁקִ֨
sessizlik–verir
H8252

י וּמִ֥
ve–kim
H4310

עַ יַרְשִׁ֗
suçlayabilir
H7561

ר וְיַסְתֵּ֣
ve–gizler
H5641

פָּ֭נִים
yüzünü
H6440

י וּמִ֣
ve–kim
H4310

יְשׁוּרֶ֑נּוּ
görebilir–onu
H7789

וְעַל־
ve–üzerinde–

גּ֖וֹי
ulusun

וְעַל־
ve–üzerinde–

אָדָ֣ם
insanın
H0120

יָֽחַד׃
birlikte

Ama Tanr&#305; sessiz kal&#305;rsa kim Onu su&#231;layabilir? Y&#252;z&#252;n&#252; gizlerse kim Onu 
g&#246;rebilir? Bir ulusa kar&#351;&#305; da bir insana kar&#351;&#305; da O hep ayn&#305;d&#305;r,

מִמְּ֭לֹך30ְ
Krallık–etmekten

ם אָדָ֥
adamın
H0120

ף חָנֵ֗
iki–yüzlü
H2611

קְשֵׁי מִמֹּ֥
tuzaklarından
H4170

ם׃ עָֽ
halkın

Tanr&#305;s&#305;z insan krall&#305;k etmesin, Halka tuzak kurmas&#305;n diye.

י־31 כִּֽ
Çünkü–

אֶל־
e–
H0413

אֵ֭ל
El
H0410

הֶאָמַ֥ר
denilir–mi
H0559

אתִי נָשָׂ֗
taşıdım
H5375

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ל׃ אֶחְבֹּֽ
bozacağım

&#8249;&#8249;Kimse Tanr&#305;ya, &#8249;Su&#231;luyum, art&#305;k k&#246;t&#252;l&#252;k 
yapmayaca&#287;&#305;m&#8250; dedi mi,

בִּלְעֲדֵ֣י32
Görmediğimi
H1107

אֶ֭חֱזֶה
göreceğim
H2372

ה אַתָּ֣
Sen

נִי הֹרֵ֑
öğret–bana

ם־ אִֽ
eğer–

עָ֥וֶל
haksızlık

לְתִּי עַ֗ פָּ֝
yaptıysam
H6466

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יף׃ אֹסִֽ
tekrarlarım
H3254

&#8249;G&#246;remedi&#287;imi sen bana &#246;&#287;ret, Haks&#305;zl&#305;k ettimse, bir daha etmem?
&#8250;

מֵעִמְּך33ָ֬ הַֽ
mı–Senden

נָּה יְשַׁלְמֶ֨
ödeyecek–onu

י־ כִּֽ
çünkü–

סְתָּ מָאַ֗
reddettiin

כִּי־
çünkü–

ה אַתָּ֣
sen

תִבְחַר֣
seçersin
H0977

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

אָנִ֑י
ben
H0589

וּֽמַה־
ve–ne–
H4100

עְתָּ יָדַ֥
biliyorsun
H3045

ר׃ דַבֵּֽ
söyle
H1696

Onu reddetti&#287;in halde, Senin keyfince mi seni &#246;d&#252;llendirmeli? &#199;&#252;nk&#252; karar 
verecek olan sensin, ben de&#287;il, &#214;yleyse anlat bana bildi&#287;ini.
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י34 אַנְשֵׁ֣
Adamları
H0376

לֵבָ֭ב
yüreğin
H3824

ֹ֣אמְרוּ י
derler
H0559

לִ֑י
bana

וְגֶבֶ֥ר
ve–adam
H1397

ם כָ֗ חָ֝
bilge
H2450

עַֽ שֹׁמֵ֥
dinleyen
H8085

י׃ לִֽ
beni

&#8249;&#8249;Sa&#287;duyulu insanlar, Beni dinleyen bilgeler diyecekler ki,

אִיּ֭וֹב35
Eyyub
H0347

לאֹ־
değil–
H3808

בְדַ֣עַת
bilgiyle
H1847

ר יְדַבֵּ֑
konuşuyor
H1696

יו וּדְ֝בָרָ֗
ve–sözleri
H1697

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יל׃ בְהַשְׂכֵּֽ
kavrayışla

&#8249;Ey&#252;p bilgisizce konu&#351;uyor, S&#246;zlerinin de&#287;eri yok.&#8250;

י36 אָבִ֗
Babam
H0015

יִבָּחֵן֣
denense
H0974

אִיּ֣וֹב
Eyyub
H0347

עַד־
a–kadar–
H5704

נֶצַ֑ח
sonsuza
H5331

עַל־
üzerinde–

ת שֻׁבֹ֗ תְּ֝
cevapları
H8666

בְּאַנְשֵׁי־
adamlarında–
H0376

וֶן׃ אָֽ
kötülüğün
H0205

K&#246;t&#252; biri gibi yan&#305;tlad&#305;&#287;&#305; i&#231;in Ke&#351;ke Ey&#252;p&#252;n 
s&#305;nanmas&#305; sonsuza dek s&#252;rse!

י37 כִּ֥
Çünkü

יף סִ֤ יֹ֘
ekler
H3254

ל־ עַֽ
üzerine–

חַטָּאת֣וֹ
günahının

פֶשַׁ֭ע
isyan
H6588

בֵּינֵי֣נוּ
aramızda
H0996

יִסְפּ֑וֹק
alkışlar

וְיֶרֶ֖ב
ve–çoğaltır

אֲמָרָ֣יו
sözlerini
H0561

ל׃ לָאֵֽ
Tanrı'ya
H0410

ס
—

&#199;&#252;nk&#252; g&#252;nah&#305;na isyan da ekliyor, &#214;n&#252;m&#252;zde alay edercesine el 
&#231;&#305;rp&#305;yor, Tanr&#305;'ya kar&#351;&#305; konu&#351;tuk&#231;a 
konu&#351;uyor.&#8250;&#8250;
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